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tykke, men ikke, at Manden ikke ogsaa kunde
raade over dem; thi der stod ikke, at alene hun
har Ret til i levende Live at raade over dem,
men der stod, at hun alene har Ret til i levende
Live at raade over dem uden Mandens eller
anden Værges Samtykke. Jeg tror dog ikke, at
denne Finesse vil kunne staa fin Prøve Jeg
tror ikke, at man vil bifalde en saadan Fortolk-
ning, der aabenbart gaar ud paa, at Ordet alene
skulde staa aldeles overflødigt Det vilde

efter den Fortolkning ogsaa have været langt
rimeligere at sætte Ordet alene længere
fremme, saaledes altsaa: -har hun Ret til
alene i levende Live at raade over uden Man-
dens eller anden Værges Samtykket-. Me-
ningen synes klart nok at være den, at alene hun
har Ret til at raade over lbemeldte Gods. —-

Heller ikke tror jeg, at der er nogen Nødvendig-
hed for ved udtrykkelige Bestemmelser at klare det

Spørgsmaal, hvorledes Manden er stillet i straffe-
retlig Henseende, naar han disponerer over de

Gjenstande, som saaledes Hustruen særlig har er-

hvervet; thi dette-Spørgsmaal maa jo besvares
aldeles paa samme Maade, som det Spørgsmaal
nutildags maa besvares: hvorledes Hustruen i faa
Henseende er stillet, naar hun disponerer over

Fællesboets Gjenstande uden Mandens Samtykke.
Det er to Ting, der ere aldeles analogez For-
holdene ere fuldstændig ens. Der er i begge Til-
fælde Fællesskab tilstede. Det er begges Fælles-
eiendom, men kun-den Ene har Ret til at dis-

ponere, efter den hidtilværende Lovgivning Man-
den alene, og efter dette Lovudkast Konen alene,
forsaavidt det angaar disse Gjenstande, og det er

klart; at hver af Ægtefællernes Stilling med

Hensyn til den Disposition, som denne foretager
over dette Gods uden den Berettigedes Samtykke,
maa behandles paa samme Maade. Har man

kunnet komme ud af det hidtil uden noget ud-

trykkeligt Lovbud i det Tilfælde, at Konen dispo-
nerer over Fællesboet, kan man det vel ogsaa her
uden- nogen udtrykkelig Bestemmelse med Hensyn
til Mandens Disposition over Konens Særeie

Jeg har derfor ikke fundet Anledning til at fore-
slaa andre Forandringer i dette Lovforslag, men

tror, at det vil væke en Klargjørelse og en

Vinding, om man vil vedtage dette lille Æn-

dringsforslag.

Forslagsstilleren (Bajer): Naar den
ærede Formand kalder mig Forslagsstiller, vil jeg
gjerne give dette Navn en anden Adresse, Der

høie Thing har selv vedtaget dette Forslag tidligere
ved 3die Behandling og altsaa derved gjort det

til sit. Det maa maaske være mig tilladt at
laane et Navn, som er blevet brugt af det ærede
Medlem fra Skjelsker (Holstein-Holsteinborg). Han
sagde forleden Dag om et Lovforslag, at det var

blevet Regimentets Datter. Det foreliggende Lov-

forslag er ganske vist forandret noget i det andet

Thing, men jeg tror, at jeg tør sige, at det er

blevet skjønnere; det er i alt. Fald voxet i Om-
fang; det bestaar nemlig nu af to Paragrafer,
medens det kun bestod af een Paragraf, da det
blev sendt indi det andet Thing. Det er noget
Usædvanligt, at et privatLovforslag, som er ind-
bragt her i Folkethinget, gaar igjennem i Lands-
thinget. Dette Forslag havde en lille Søster, som
blev slaaet ihjel næsten paa Dørtærskelen. Jeg
glæder mig ikke destomindre over at turde sige, —at
det lhar gjort sin moralske Indflydelse gjældende
ved det sidste Borgerrepræsentantvalg. Jeg glæder
mig ogsaa over, at dette Lovforslag, selv om det

ikke skulde blive vedtaget, dog ogsaa har havt en

vis moralsk Indflydelse, idet det uagtet sin Übe-
tydelighed har bragt den hele store Sag i Be-

vægelse og sat den under Debat. Det er muligt,
at det lille Lovforslag havde faaet en ligesaa
üblid Skjæbne i det andet Thing som det andet,
jeg sigtede til, dersom, det ikke havde faaet For-
bundsfæller. Det ærede Medlem for Holbæk
Amts 3die Valgkreds (Alberti) sagde for nogen
Tid siden, da Finantsloven var til 3die Behand-
ling, nemlig den 28de Februar, at dette Lovfor-
slag havde faaet Forbundsfæller, nemlig Kvinderne,
og jeg tror, at de talrige Underskrifter, som i
Løbet af kun 14 Dage bleve samlede paa disse
Adresser, have virket til at holde Lovforslaget
ilive. Jeg skal derfor benytte Leiligheden til at

sige Tak til dem, der have medvirket til denne

Bevægelse Nu synes det imidlertid, at man

ved at indsætte ikke een Gang, men to Gange
Ordene »i levende Live« vil udsætte Lovforslaget
for Fare, i alt Fald kan det let blive Følgen,
naar dette Ændringsforflag bliver vedtaget. Det
forekommer mig, at man næsten kunde ligne dette

Lovforslag, saaledes som det er blevet behandlet,
med det Sukker, man giver Vadskebjørnen; thi naar

den faar Sukker, bliver den ved at vadske og vadske det,
til der ikke bliver Noget tilbage. Det er en ny

Indskrænkning som efter min Mening her er fore-
slaaet. Jeg skal imidlertid ikke gaa ind paa
Realiteten af det Ændringsforslag, som det ærede
Medlem forKjøbenhavns Iste Valgkreds (Rimestad)
har stillet; thi selv om nok saa Meget kunde
tale for dets Vedtagelse, hvad jeg dog ikke
tror, vil jeg dogfraraade det. Jeg tror, at

Lovforslaget snarest bliver udsat for Fare,
zdersom Ændringsforslaget bliver vedtaget.
lNaar man lægger Mærke til, hvorledes dets

sGang har været i det andet Thing, maa man

I vistnok frygte for, at hele Forslaget skal gaa
tabt. Lovforslaget blev vedtaget i Landsthinget
med 29 St. mod 22, og dersom nu kun 4 gik
over til den andenZSide, eller 4 af de fraværende
Medlemmer kom til og stemte imod det, og nogle


